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 CALL TIROCINIO CURRICULARE  

 
 
SEDE di svolgimento del tirocinio: Centro di ricerca interuniversitario LeItaLiE - Dipartimento studi letterari 
linguistici comparati. Una parte delle attività saranno svolte online  
  
  
TUTOR STRUTTURA:   
Prof. Elda Morlicchio – Dipartimento studi letterari linguistici comparati  - Università L’Orientale 
Prof. Elton Prifti – Dipartimento di Romanistica - Università del Saarland 
Adriana Cascone – Università del Saarland (Arbeitsstelle del Progetto LEI-Lessico Etimologico Italiano 
dell'Accademia delle Scienze e della letteratura di Magonza). 
 
REQUISITI RICHIESTI: Disponibilità per il Tirocinio curriculare non inferiore a 150 ore – Possesso 
dell’attestato del corso di sicurezza sul lavoro.   
In presenza dei requisiti richiesti, i tirocini saranno assegnati secondo l’ordine di arrivo delle richieste 
da parte dei tirocinanti. Sarà considerato titolo preferenziale aver sostenuto almeno un esame del 
SSD L-FIL-LET/12 Linguistica italiana e/o esami di lessicologia e lessicografia.  
 
ATTIVITÀ: Collaborazione alle fasi preliminari di stesura di articoli del LEI-Lessico Etimologico Italiano.  
Eventuale collaborazione per la predisposizione di volumi del GDLI-Grande dizionario della lingua italiana 
in un formato digitale compatibile con le funzionalità del nuovo software redazionale del LEI. 
 
Al/alla tirocinante saranno indicati di volta in volta gruppi di parole in relazione ai quali dovrà procedere alla 
consultazione e alla rielaborazione, in un foglio redazionale pre-impostato, dei materiali tratti da opere 
lessicografiche italo-romanze (a partire dal Gradit-Grande dizionario italiano dell'uso, dallo Zingarelli, dal 
GDLI), attività questa che rappresenta una delle fasi preliminari di stesura degli articoli del LEI. Per il GDLI, 
potrà essere richiesta inoltre la collaborazione alla revisione di fascicoli in formato XML, allo scopo di renderli 
fruibili dal nuovo software redazionale del LEI. 
 
OBIETTIVI: attraverso questa attività il/la tirocinante prenderà contatto con la ricerca etimologica e con le 
varietà dei dialetti italiani, e maturerà esperienza nella consultazione e nel trattamento di diverse tipologie di 
fonti lessicografiche. Inoltre, interfacciandosi con l'attività di digitalizzazione del LEI, acquisirà competenze 
nei settori dell'Informatica umanistica relativi all'organizzazione di basi di dati e al trattamento digitale dei 
testi. 
 
PERIODO DELLO STAGE: inizio dell’attività anche immediato – calendario da concordare con i tutor  
 
ACCESSO ALLA STRUTTURA (se necessario): mercoledì pomeriggio ore 15.00-17.30 - giovedì e venerdì 
dalle ore 9:30 alle ore 17:00, secondo un calendario da concordare con i tutor.  
 
EMAIL ALLA QUALE MANDARE LA CANDIDATURA: emorlicchio@unior.it 
 
SCADENZA INVIO CANDIDATURE: vedi sopra ‘requisiti richiesti’  
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LE MODALITÁ DI SVOLGIMENTO DEI TIROCINI CURRICOLARI SONO PUBBLICATE AL LINK: 

https//www.unior.it/didattica/view_news/34941/1283/2/modalità-svolgimento-tirocini-curricolari-in-vigore-da-

luglio-2022.html 

TUTTI I TIROCINI DEVONO SEGUIRE LE INDICAZIONI DELL’AVVISO DEL LUGLIO 2022. 

Obbligo di possesso dell’attestato del corso di sicurezza sul lavoro (v. normativa corso sulla 

sicurezza). 

È stata attivata la piattaforma moodle di ateneo per l’erogazione del corso di sicurezza sul lavoro (v. 

erogazione corso sicurezza). 


